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 主席(以英语发言)：上午好。我宣布裁军谈判会议第一四六七次全体会议开

始。 

 尊敬的各位大使和各位代表，同事们，裁军谈判会议副秘书长女士，女士

们，先生们，本周是土耳其担任裁军谈判会议主席的第二周，我谨向大家对我国

代表团给予的支持和上周以来各位所做的建设性发言表示感谢。 

 如大家所知，上周一已经分发了裁军谈判会议年度报告第一稿。然后在周四

举行的非正式会议上我们收到了成员国的初步评论。此外，在上一次全体会议

上，我们请各国代表团在昨天中午以前以电子邮件的方式向秘书处提交对于草稿

的书面评论。我谨向大家提出的非常宝贵的评论和建议表示感谢。秘书处已经分

发了截至昨天收到并于今早更新的评论汇编。我们将在今天的全体会议之后再召

开一次非正式会议，以收到的评论为基础，继续就年度报告开展工作。 

 上周我们还通知裁谈会，准备与附属机构协调员召开一次会议。我将向各位

简要通报我昨天下午与五个附属机构的协调员举行的非正式磋商情况，但在这之

前，我首先向联合国裁军问题各位研究员以及来自广岛和长崎的高中学生和和平

使者们表示热烈的欢迎，他们今天到访日内瓦，并在我们这里听会。 

 我首先要再次感谢全体协调员迄今为止所努力开展的工作。到周五的时候，

各附属机构已经按照 CD/2126 号文件所载决定中规定的时间表结束了各自的会

议。在非正式磋商时，各位协调员告诉我说，他们报告中意见一致的地方远远多

过分歧。他们表示就报告达成一致的希望很大。有几位协调员已经分发了报告最

新本。另一方面，也有几位协调员表示还需要一些时间。他们强调说，预计将在

本周末前分发各自的报告。因此，虽然我们宣布说希望在周四以前将所有报告提

交裁谈会通过，但也明白不可能按时收到所有报告。在这种情况下，我们将努力

在下周二将所有报告提交裁谈会通过，但前提条件是每个附属机构的协调员都能

根据 CD/2119 号文件所载决定将议定的进展情况报告通过主席提交裁军谈判会

议。 

 现在我来看发言名单。以下代表团请求发言：巴基斯坦代表团和哈萨克斯坦

代表团。现在请巴基斯坦代表法鲁克·阿米尔大使阁下发言。 

 阿米尔先生(巴基斯坦)(以英语发言)：谢谢主席女士。我首先祝贺您就任裁

军谈判会议主席。请放心，我国代表团将提供充分支持与合作。我还要对各位联

合国裁军研究员表示非常热烈的欢迎，希望你们能够通过此次访问日内瓦受益良

多，当然还有来自日本的高中学生们。你们好，欢迎你们。 

 主席女士，感谢您在上周就任主席伊始即分发了裁军谈判会议年度报告的第

一份草稿。草稿沿袭了传统的形式，虽然其中各附属机构的报告留白需要后补，

但这一稿已经以客观如实的方式涉及到所有该有的细节。本稿确实为今后的工作

奠定了坚实的基础。我们将继续以建设性的方式与您本人以及所有成员国进行合

作，以争取报告及时获得裁谈会通过。 

 报告要顺利通过，就需要通过协商达成一致，关键是避免插入主观的政治判

断。我们大家都知道，在裁谈会审议的几乎所有实质性问题上都存在意见分歧。

如果我们每个人都坚持在报告中反映本国的立场，那么报告的撰写就会变成一个

冗长而没有结果的过程，对克服阻碍我们取得进展的那些实质性分歧没有任何帮

助。多年来，我们已经有了一个惯用说法来在报告中体现国家立场，是这样说
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的，我引用如下，“所有意见和立场都已适当记录在全体会议记录中”。采取这

种办法使得我们总是能够在裁军谈判会议上通过一份年度报告。我们衷心希望这

一传统能够继续。我们还建议采取同样的办法来反映在与裁军谈判会议实质性议

程项目无关的其它问题上的立场。虽然我们成员国彼此之间可能有政治看法，但

不应质疑他人是否适合担任主席，根据我们的议事规则，主席一职是按字母顺序

自动轮值的。我们殷切希望能够找到一个令有关各方均满意的解决方案，既不会

破坏裁军谈判会议的工作方法，也不会确立一个不好的先例。 

 今年裁谈会的一项重大活动与五个附属机构有关，这五个机构处理我们议程

上的所有问题。我国代表团积极参与了各附属机构举行的审议，并做出了实质性

贡献。我们认为这些讨论极为有益和富有成果。讨论提供了一个机会，使我们能

够深入考虑各个问题，并对彼此的观点有更好的了解。功劳要归于这五位协调员

中的每一位，是他们推动了这一丰富和实质性的讨论。我要强调指出的是，关于

五个附属机构的报告，首先要形成协商一致意见，然后才能提交裁军谈判会议审

议。CD/2119 号文件所载决定第 5 段对此规定地非常清楚。附属机构报告的目的

是准确忠实地反映所进行的广泛讨论，同时尊重我们各自立场的多样性。我们必

须始终注意到每个代表团的敏感、关切和国家安全利益。 

 最后我想重申，我国代表团始终坚持建设性地参与五个附属机构报告的定稿

以及裁军谈判会议年度报告的工作。 

 谢谢主席女士。 

 主席(以英语发言)：感谢巴基斯坦代表的发言和对主席的善意表示。现在请

哈萨克斯坦代表扎娜尔·艾特扎诺娃阁下发言。 

 艾特扎诺娃女士(哈萨克斯坦)(以英语发言)：主席女士，这是我国代表团在

您担任主席期间首次发言，请允许我对您担任这一重要职务表示祝贺。请放心，

我国代表团将向您提供全力支持，特别是完成裁军谈判会议 2018 年度报告的工

作。报告草稿为我们今后的讨论提供了一个良好的基础。 

 请允许我在今天的简短发言中回顾一下 2009 年大会第 64/35 号决议，这份

决议宣布 8 月 29 日为“禁止核试验国际日”。这份决议由哈萨克斯坦提议，经

协商一致通过，是为了在联合国主持下纪念我们做出关闭塞米巴拉金斯克核试验

场这一历史性决定的日子。我们提出这一倡议，以承认包括民间社会、公共外交

和大众媒体等全体利益攸关方为提高关于核爆炸毁灭性后果的意识所做的努力。 

 40 多年间，在哈萨克斯坦东部进行了约 450 起核爆炸。1991 年 8 月 29 日，

纳扎尔巴耶夫总统顺从人民的意愿，做出关闭塞米巴拉金斯克核试验场的历史性

决定，哈萨克斯坦自愿放弃从前苏联继承下来的全世界第四大核武库。明天，为

纪念“禁止核试验国际日”，全面禁止核试验条约组织(禁核试组织)将以“铭记

过去，展望未来”为主题在阿斯塔纳举行一次国际会议。与会者包括知名人士小

组成员和禁核试组织青年团体成员以及各国政府代表和学生。此外 9 月 6 日还将

在纽约举行一次关于“禁止核试验国际日”的高级别全体会议。在此，我们想邀

请各位一起来观看今天下午 5 时将于十四号会议室即哈萨克厅播放的记录片“风

起时”。这场活动是与裁军事务厅、日内瓦裁军论坛和国际安全政策中心共同举

办的，纪录片导演 André Singer 先生也将亲临现场。我们希望这部电影能够真实

地再现核武器试验会对人类健康和环境造成的灾难性后果。我们也感谢联合国日
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内瓦办事处总干事迈克尔·穆勒先生支持和亲自参与这项活动。我们期待大家都

来出席。 

 主席(以英语发言)：感谢哈萨克斯坦代表的发言和对主席的友好表示。还有

代表团希望发言的吗？没有了。 

 刚才说过了，在这次正式会议结束后我们将举行非正式会议。这次会议到此

结束。下一次全体会议的日期将适时宣布。散会。 

上午 10 时 25 分散会。 


